
Protéger la jeunesse
contre la narco-criminalité
Monbijoustrasse 17 
3011 Bern

Nicht frankieren
Ne pas afranchir
Non affrancare

Geschäftsantwortsendung   Inovio commerciale-risposta
Envoi commercial-réponse

Expiration du délai imparti pour la récolte des 
signatures: 20 janvier 2006

Le/La fonctionnaire soussigné/e certifie que les ............... 
signataires de l’initiative populaire dont les noms figurent ci-
dessus ont le droit de vote en matière fédérale dans la com-
mune susmentionnée et y exercent leurs droits politiques.

Seuls les électrices et électeurs résidant dans la commune indiquée en tête de la liste peuvent y apposer leur signature. Les citoyennes et les citoyens qui appuient la demande 
doivent la signer de leur main. Celui qui se rend coupable de corruption active ou 
passive relativement à une récolte de signatures ou celui qui falsifie le résultat d’une récolte de signatures effectuée à l’appui d’une initiative populaire est punissable selon 
l’article 281 respectivement l’article 282 du code pénal. 

..................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

pour une politique raisonnable en matière de chanvre protégeant efficacement la jeunesse
Initiative populaire fédérale                                                              Publiée dans la Feuille fédérale le 20 juillet 2004

Les citoyennes et citoyens suisses soussignés ayant le droit de vote demandent, en vertu des articles 34, 136, 139 et 194 de la constitution fédérale et conformément à 
la loi fédérale du 17 décembre 1976 sur les droits politiques (art. 68s.), que

La Constitution fédérale est modifiée comme suit:

Art. 105a (nouveau) Chanvre
1. Consommer des substances psychoactives du chanvre, en posséder ou en 
acquérir pour son propre usage n’est pas punissable.
2. Cultiver du chanvre psychoactif pour son propre usage n’est pas punissable.

3. La Confédération édicte des prescriptions concernant la culture, la production, 
l’importation, l’exportation et le commerce des substances psychoactives du 
chanvre.
4. Elle prend des mesures appropriées afin qu’il soit tenu compte de la protection 
de la jeunesse. La publicité pour les substances psychoactives du chanvre ou pour 
l’emploi de telles substances est interdite.

N°  postal: Commune politique:Canton:

N° Nom Prénom Date de nais-
sance exacte
(jour/mois/année)

Adresse exacte

(rue et numéro)

Signature
manuscrite

Con-
trôle
(laisser
en blanc)

(écrire à la main et si possible en majuscules)

Le/La fonctionnaire compétent/e pour 
l’attestation:  (signature manuscrite et fonction 
officielle)

________________________________________

________________________________________

Lieu:	 ______________________________

Date:	 ______________________________

Sceau:

Protéger la jeunesse contre la narco-criminalité (PJCN) 
Monbijoustr. 17, 3011 Bern 

Prière d’envoyer ce formulaire TOUT DE SUITE 
(même si les lignes ne sont pas toutes remplies) 
au bureau pour la certification des signatures :
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